Слова и музыка: Чингиз Цыбиков и Цогто Жигмитов

Гимн телекомпании «Ариг Ус»
Мы здесь родились, здесь наш дом, 

Мы на земле своей живем. 

И начиная утром бег нового дня, 

Мы помним, что нам силу даст родная земля.

Припев:

Ты помнишь день, ты помнишь миг, 

Когда забил живой родник. 

Он напоил святой водой, 

Он счастье дал, улыбку и покой.

Начни свой день, свой новый день, 

С глотка живых и свежих новостей. 

Поможем мы тебе узнать, 

Что рядом происходит, чтобы ты мог сказать.

Припев:

Я помню день, я помню миг, 

Когда забил живой родник. 

Он напоил святой водой, 

Он счастье дал, улыбку и покой.

Тебе поможет «Ариг Ус», 

Стряхнуть с души сомнений груз. 

Прорви завесу серых дней, 

Начни свой день с хороших новостей.

Припев:

Мы помним день, мы помним миг, 

Когда забил живой родник, 

Он напоил святой водой 

Он счастье дал, улыбку и покой.

Гимн телекомпании «Ариг Ус» (на бурятском языке)

Перевод на бурятский язык: Николай Шабаев

Алтан дэлхэйн арюун аршаан 

Алдарыемнай дэнзэлээ. 

Арад зондоо үнэн байха 

“Ариг Усай” агуу һүлдэ мандаа захяал даа.

Хаанаш, хэзээш “Ариг Уснай” 

Халуун уряал, мэргэн үгөөр 

Заншал, һургаал, баяр, жаргал, 

Золой харгы найдамтайгаар заанал.

Сэнгэлиг һайхан Буряадаа 

Сэсэрлиг болгон, гамнан ябаял! 

Арюун аршаан булагууднай 

Агууладаа мүнхэхэн дэлгэржэл байг лэ даа!

Хаанаш, хэзээш “Ариг Уснай” 

Халуун уряал, мэргэн үгөөр 

Заншал, һургаал, баяр, жаргал, 

Золой харгы найдамтайгаар заанал.

Гүрэн түрын найдал болоод, 

Гуниг тараан, үргэн байнал. 

Мүнөөш, үглөөш, хэтын хэтэ 

Мүнхэдөө хүгжэн байхань болтогой!

Хаанаш, хэзээш “Ариг Уснай” 

Халуун уряал, мэргэн үгөөр 

Заншал, һургаал, баяр, жаргал, 

Золой харгы найдамтайгаар заанал.
